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The product is a working light for use in motor vehicles without ex-
changeable light sources. Other areas of application are not permitted.
Do not operate while driving. Do not open product. This product requires
additional assembly material as described in the instructions. Use switch-
es, cables and fuses suitable for use in motor vehicles. Please make sure
that all of the parts are correctly fixed in order not to damage mobile parts
or functions of the vehicle. The cooling element on the back heats up
when the product is in operation. For questions regarding maintenance
or technical problems, please contact OSRAM customer service at +49
89/6213-3322 or automotive-service@osram.com (Telephone customer
service in German and English).

1 red, 2 blue, 3 black

(@ Das Produkt ist ein Arbeitscheinwerfer zur Verwendung an Kraftfahr-
zeugen, der Uber keine austauschbare Lichtquelle verfligt. Andere An-
wendungsfalle sind nicht zugelassen. Nicht wahrend der Fahrt betreiben.
Produkt nicht 6ffnen. Dieses Produkt benétigt zusatzliches Montagema-
terial gemé&B Anleitung. Verwenden sie fiir KFZ geeignete Schalter, Kabel
und Sicherungen. Achten Sie bitte darauf, dass alle Teile ordnungsgeman
befestigt sind, damit bewegliche Teile oder Funktionen des Fahrzeugs
nicht beeintréchtigt werden. Das Kiihlelement auf der Riickseite heizt sich
auf, wenn das Produkt in Betrieb ist. Bei Fragen bzgl. Wartung oder
technischen Problemen wenden Sie sich bitte an den OSRAM Kunden-
dienst +49 89/6213-3322 oder automotive-service@osram.com. (Telefo-
nischer Kundendienst in deutsch und englisch).

1 rot, 2 blau, 3 schwarz

(® Le produit est un phare de travail prévu pour une utilisation sur les
véhicules & moteur sans sources lumineuses remplagables. Ne pas utili-
ser le produit pour d’autres applications. Ne pas manipuler le produit en
conduisant. Ne pas ouvrir le produit. Ce produit nécessite I'utilisation de
matériel d’assemblage supplémentaire, comme indiqué dans le mode
d’emploi. Utiliser des interrupteurs, des cables et des fusibles adaptés
aux véhicules a moteur. Veuillez vérifier que tous les éléments sont cor-
rectement fixés, afin d’éviter d’endommager les piéces mobiles ou les
fonctions du véhicule. L'élément de refroidissement a I'arriére se réchauffe
lorsque le produit est en marche. Pour toute question relative a I'entretien
du produit ou tout probléme technique, veuillez contacter le service clients
OSRAM au +49 89/6213-3322 ou écrire a automotive-service@osram.
com (Assistance clientéle par téléphone en allemand et en anglais).

1 rouge, 2 bleu, 3 noir

@i prodotto & una luce di lavoro per I'utilizzo in veicoli a motore privi
di sorgenti luminose intercambiabili. Non sono permesse altre aree di
applicazione. Non mettere in funzione durante la guida. Non aprire il
prodotto. Questo prodotto richiede materiale aggiuntivo per I'assemblag-
gio come descritto nelle istruzioni. Utilizzare interruttori, cavi e fusibili
adatti per Iutilizzo in veicoli a motore. Assicurarsi che tutte le parti siano
fissate in modo corretto al fine di non danneggiare le parti mobili o le
funzioni del veicolo. L'elemento di raffreddamento sul retro si riscalda
quando il prodotto & in funzione. Per domande sulla manutenzione o
problemi tecnici contattare il servizio clienti OSRAM al numero +49
89/6213-3322 o all’'indirizzo automotive-service@osram.com (Servizio
clienti telefonico in tedesco e inglese).

1 rosso, 2 blu, 3 nero

® Faro de trabajo para vehiculos que no disponen de una fuente de luz
intercambiable. No se permite su aplicacién en otros campos. No lo
utilice mientras conduce. No lo abra. Este producto requiere material
adicional de instalacion segun figura en las instrucciones. Utilice solo
conmutadores, cables y fusibles aptos para vehiculos. Asegurese de que
las piezas estén bien fijadas para evitar que se dafien las funciones o
piezas moviles del vehiculo. El elemento de refrigeracion situado en la
parte posterior se calienta cuando el faro esta encendido. Si tuviera alguin
problema técnico o alguna consulta sobre el mantenimiento péngase en
contacto con el servicio de atencion al cliente OSRAM +49 89/6213-3322
o automotive-service@osram.com (Servicio telefénico de atencion al
cliente en aleman e inglés).

1 rojo, 2 azul, 3 negro

(® Esta é uma luz de trabalho destinada & utilizagéo em veiculos que
nao dispéem de fontes de luz intercambidveis. Nao sdo permitidas outras
areas de aplicagdo. Ndo utilize enquanto conduz. Nao abra o produto.
Este produto necessita de material de montagem adicional, tal como
descrito nas instrugdes. Utilize interruptores, cabos e fusiveis adequados
para veiculos motorizados. Por favor, certifique-se de que todas as pecas
estdo fixas adequadamente de forma a ndo danificar as pecas moveis
ou as fungdes do veiculo. O elemento de arrefecimento na parte posterior
se aquece quando a luz estd ligada. Em caso de questdes relacionadas
com a manutengdo ou problemas técnicos, entre em contacto com a as-
sisténcia técnica OSRAM, tel. +49 89/6213-3322 ou automotive-service@
osram.com (Servigo de atendimento telefénico em alemé&o e inglés).

1 vermelho, 2 azul, 3 preto

To mpoidv amnotelel GwTIOUO Epyaciag yia Xpron oe POTOCIKAETEG,
XWPIG avtal\a€lueg TINyEG dwTiopol. Agv eTITPETIOVTAL AANOL TOUEIG
edappoync. Na pn xpnotportoleitat katd tnv odrynon. Mnv avoiyete to
TIPOI6V. To TPoidv amattei TPOOBETA LAIKA CUVAPHOAGYNONG, OTIWG TIE-
plypadetal oTig 08nYieg. XpnolHOTIOOTE SIAKOTITES, KAAWSIA Kal aopd-
Aeleg kKatdAAnAa yla xprion oe auTtokvolpeva oxripata. BeBaiwbeite ot
OA\a Ta pépn eival owaTa oTEPEWHEVA yla va armopUyeTe T {nuid Twv
KIVNTWV EEAPTNHATWY 1) TWV AEITOLPYLWV TOL OXHATOG. To aTolxeio PUENG
oTo TTioWw HEPOG BeppaiveTal OTav Aeltoupyei To TIPOIOV. Ma EPWTATELG
OXETIKA HE TN OLVTHPNON KAl YA TEXVIKA TIPOPANHATA, ETIKOWVWVAOTE HE
v e§utinpétnon edatwv tng OSRAM oto TnAEdwvo +49 89/6213-3322
1 otn SlevBuvon automotive-service@osram.com (TnAedpwvikr e€uTnPEé-
TNON TIEAATWY OTA YEPHAVIKA Kat ayyAIKA).

1 KOKKIWVO, 2 pTiAg, 3 pavpo

@D Dit product is als werklamp te gebruiken in motorvoertuigen die geen
vervangbare lichtbronnen hebben. Het is niet toegestaan het product op
een andere manier te gebruiken. Bedien het product niet tijdens het rijden.
Open het product niet. Dit product vereist extra materiaal om samengesteld
te kunnen worden, zoals beschreven staat in de handleiding. Gebruik
schakelaars, kabels en zekeringen die geschikt zijn voor motorvoertuigen.
Gelieve erop te letten dat alle onderdelen in de juiste volgorde worden
bevestigd, zodat bewegende delen of functies van de wagen niet worden
beschadigd. Het koelelement aan de achterzijde wordt warm wanneer
het product in bedrijf is. Voor vragen over onderhoud of technische
problemen, kunt u contact opnemen met de klantenservice van OSRAM
op +49 89/6213-3322 of via automotive-service@osram.com (Telefonische
klantenservice in Duits en Engels).

1 rood, 2 blauw, 3 zwart

@ Produkten &r en arbetslykta for anvéndning i motorfordon utan utbyt-
bara ljuskallor. Den far inte anvandas i ndgot annat syfte. Anvand den inte
nar du kér. Oppna inte produkten. Den har produkten kraver ytterligare
monteringsmaterial — se anvisningarna. Anvand brytare, kablar och sék-
ringar som ar lampliga fér motorfordon. Se till att alla delar &r korrekt
fasta for att inte skada rorliga delar eller fordonets funktioner. Kylelemen-
tet pa baksidan varms upp nér produkten &r aktiverad. Om du har fragor
om underhall eller tekniska problem kontaktar du OSRAM:s kundtjanst
pa +49 89/6213-3322 eller automotive-service@osram.com (Kundservice
per telefon pa tyska och engelska).

1 rétt, 2 blatt, 3 svart

@ Tama tuote on tydvalo, jota tulee kéyttaa sellaisissa moottoriajoneu-
Voissa, joissa ei ole vaihdettavia valonléhteitd. Muut kayttotavat eivét ole
sallittuja. Al4 kéyta ajon aikana. Ala avaa tuotetta. Taméan tuotteen koko-
aminen edellyttaa kayttdohjeissa kuvattuja ylimaaraisia kokoonpanoma-
teriaaleja. Kayté kytkimid, kaapeleita ja sulakkeita, jotka sopivat mootto-
riajoneuvoihin. Varmista, etta kaikki osat on kiinnitetty kunnolla, niin ett-
eivat ne vahingoita ajoneuvon liikkuvia osia eivétké haittaa ajoneuvon
toimintoja. Takana oleva jaahdytyselementti kuumenee, kun tuote on
toiminnassa. Kunnossapitoa tai teknisia ongelmia koskevat kysymykset
voi osoittaa OSRAM-asiakaspalveluun, jonka numero on +49 89 6213 3322
ja osoite on automotive-service@osram.com (Asiakaspalvelu puhelimel-
la saksaksi ja englanniksi).

1 punainen, 2 sininen, 3 musta
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@ Produktet er et arbeidslys for bruk i motoriserte kjeretey som ikke har
utbyttbare lyskilder. Andre bruksomrader er ikke tillatt. Ikke bruk produk-
tet mens du kjorer. Ikke &pne produktet. Dette produktet krever ytterli-
gere monteringsmaterialer, som beskrevet i instruksjonene. Bruk brytere,
kabler og sikringer som er egnet for bruk i motoriserte kjoretoy. Pass pa
at alle delene er riktig festet for ikke & skade kjoretoyets mobile deler
eller kjoretoyets funksjoner. Kjoleelementet pa baksiden varmes opp nar
produktet er i drift. Hvis du har spersmél angdende vedlikehold eller
tekniske problemer, kan du kontakte OSRAMs kundeservice péa
+49 89/6213-3322 eller automotive-service@osram.com (Kundeservice
per telefon pa tysk og engelsk).

1 rod, 2 bl4, 3 svart

Produktet er et arbejdslys til brug i motorkeretojer uden udskiftelige
lyskilder. Andre anvendelsesomrader er ikke tilladt. M& ikke betjenes
under kersel. Abn ikke produktet. Dette produkt kreever yderligere mon-
teringsmateriale som beskrevet i instruktionerne. Brug kontakter, kabler
og sikringer, der egner sig til brug i motorkeretgjer. Kontroller, at alle dele
er korrekt fastgjort for at undgéa skade pé bevaegelige dele eller funktioner
pé koretojet. Kaleelementet pa bagsiden opvarmes, nér produktet er teendt.
Hvis du har spergsmal vedrerende vedligeholdelse eller tekniske problemer,
bedes du kontakte OSRAM-kundeservice pa +49 89/6213-3322 eller
automotive-service@osram.com (Telefonisk kundeservice pa tysk og engelsk).
1 rod, 2 bl4, 3 sort

@ Tento vyrobek je pracovni svétlo pro pouZziti na motorovych vozidlech
bez vyménitelnych svételnych zdrojl. Jiné zplUsoby pouZziti nejsou povo-
leny. Nepouzivejte pfi Fizeni. Vyrobek nerozebirejte. Vyrobek vyzaduje
dal$i montazni materidl, jak je popsano v navodu. Pouzivejte vypinace,
kabely a pojistky vhodné pouziti v motorovych vozidlech. Ujistéte se, ze
jsou v&echny prvky spravné pripevnény, aby nemohlo dojit k poskozeni
pohyblivych prvkid nebo ovlivnéni funkci vozidla. Chladici prvek v zadni
Casti se pfi provozu zahtiva. Na dotazy ohledné udrzby a technickych
problém( vam odpovi zakaznicka linka OSRAM na telefonnim c&isle
+49 89/6213-3322 nebo na e-mailu automotive-service@osram.com
(Telefonicka podpora pro zakazniky v némeckém a anglickém jazyce).

1 Cervend, 2 modra, 3 cerna

OTOT NPOAYKT SBASIETCSt PaGoUMM OCBELLEHNEM 1S UCTIONb30BaHus!
B aBTOMOGUNAX 6€3 CMEHHbIX NCTOYHMKOB OCBeLLEeHs. MpuMeHerre B
[pyrix Lensix sanpetleHo. He ncnonb3ayiite Bo Bpemsi BoxaeHus. He
BCKpbIBaliTe NpoAyKT. [11s STOro npoayKTa TPeGYoTCst AOMNOHUTENbHbIE
MOHTa)Hble aKCECcCyapbl, Kak OMnUCaHo B MHCTPYKUMsX. Vicrnonbayiite
nepekoyaTeny, kabenn 1 NPeaoXpaHUTeNy, NOAXOAsLNE AN UCTIONb-
30BaHVsi B aBTOMOGUNSIX. Y6eANUTeCh, YTO BCE AETanu NpaBubHO 3a-
KpenneHbl, 4TOGbl N36exaTb NOBPEXAEHNS ABUXKYLLNXCA YacTei unu
HapyLeHNst (PYHKLMIA aBTOMOGUNS. PacronoxXeHHbIN C3aau OXaxXAatoLLnii
3MeMeHT HarpeBaeTCs BO Bpemsi pab6oTbl NpofykTa. Mo Bonpocam kaca-
TeNbHO 06CNYXKUBAHVIS UMW PELLIEHNS TEXHNHYECKNX MPOBNEM CBSHXKUTECH
co cnyx6oii no paéote ¢ knmentamn OSRAM no Homepy TenedoHa
+49 89/6213-3322 nnun no agpecy an. no4Tbl automotive-service@osram.
com (Cny>x6a noafep>Kkn KIMEHTOB Mo TenedoHy Ha HEMELKOM U aH-
MMNACKOM Si3bIKax).

1 KpacHbIii, 2 CUHWIA, 3 YepHbI

& Ocsbl 6HIM anmacTbIpbIiNaThlH XapblK Ke3aepi KoK aBTokesnikTepae
naiifanaHyfra apHanfFaH >KYMbIC OPHbIHbIH >Kapblfbl 60nbIin Tabblinagp.
OHbl 6acka mMakcatTa naiiganadyra 6onmaingpel. Kenik xyprisy kesiHae
naipanaH6aHpI3. OHimMAj awnanbi3. Hyckay 60iblHLLA 8HIM YLLIH KOCbIMLUA
opHaTy maTepuanbl KaxeT. ABTOKesnikTepae napanaHyra xapamabl
aybICTbIPbIN-KOCKbIWTapAbl, KabenbfepAi >koHe 6GankuTbiH
cakTaHAbIpFbILLTapAbl NaiaanaHblHel3. KenikTii Mobunbi 6entektepiH
Hemece (hyHKUMSNapbIH 3akbiMaaMac YiiH 6apnbik 6enweKTepain Aypbic
GeKiTinreHiHe Ke3 XXETKI3iHi3. OHIM XyMbIC icTereH kesfe, apTKbl XKaKTarbl
CYbITKbILL 3NEMEHT Kbl3afbl. TeXHUKaNbIK KbI3MET KepCeTy Hemece
TeXHUKanbIK akaysblkTap »eHiHae cypakTapbiHpi3 6ap 6onca, OSRAM
KOMMaHUSAChIHbIH TYThIHyLbINapFa Konpay KepceTi Kbl3MeTiHe
+49 89/6213-3322 HeMipiHe KOHbIpay Luasbin Hemeceautomotive-service@
0Sram.com MeKeHxXarblHa xabapnachiHbi3 (TenedoHMeH KbI3MeT KepceTy
HEMIC XaHe aFbl/ILLIbIH TiniHAE).

1 KpbI3biN, 2 Kek, 3 kapa

@ Ez a termék egy munkalampa, amely cserélhet fényforras nélkiili
gépjarmUivekkel vald hasznalatra készult. Mas terlleten vald felnasznalas
nem engedélyezett. Vezetés kdzben ne haszndlja. Ne nyissa fel a termé-
ket. A termékhez 6sszeszereléséhez az itmutatéban leirtak szerint tovab-
bi anyagok sziikségesek. GépjarmUivekben valé haszndlatra alkalmas
kapcsolokat, kabeleket és biztositékokat hasznaljon. Gondoskodjon réla,
hogy minden alkatrész megfeleléen roégzitve van, hogy a jarmd mozgdé
alkatrészei, illetve funkcidi ne karosodjanak. A hatoldalon talalhaté hité-
elem a termék mUikddése kozben felheviil. A karbantartassal vagy a
miszaki problémakkal kapcsolatos kérdésekkel forduljon az OSRAM
ugyfélszolgalatahoz a +49 89/6213-3322 telefonszamon vagy az
automotive-service@osram.com e-mail-cimen (Német és angol nyelvii
telefonos lgyfélszolgalat).

1 piros, 2 kék, 3 fekete

Ten produkt jest $wiattem roboczym przeznaczonym do uzytku w
pojazdach silnikowych bez wymiennych zrédet $wiatfa. Inne zastosowa-
nia sg niedozwolone. Nie wtgcza¢ podczas jazdy. Nie otwiera¢ produktu.
Do zamontowania tego produktu potrzebne sa dodatkowe materiaty
wymienione w instrukcji. Uzy¢ przetacznikéw, przewodéw i bezpiecznikéw
przeznaczonych do pojazdéw silnikowych. Upewni¢ sie, ze wszystkie
czesci sa poprawnie zamocowane, aby nie uszkodzi¢ ruchomych czesci
ani funkcji pojazdu. Element chtodzacy z tytu nagrzewa sie, gdy produkt
jest wlaczony. W razie pytan dotyczacych konserwaciji lub problemoéw
technicznych nalezy skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta firmy
OSRAM: tel. +49 89/6213-3322, adres e-mail automotive-service@osram.
com (Telefoniczna obstuga klienta w jezyku niemieckim i angielskim).

1 czerwony, 2 niebieski, 3 czarny

@® Tento produkt slizi ako pracovné svetlo na pouzitie v motorovych
vozidlach bez vymenitelnych zdrojov svetla. Iné oblasti pouzitia nie su
povolené. Nepouzivajte po¢as riadenia vozidla. Vyrobok neotvarajte.
Tento vyrobok vyzaduje dodato¢ny montazny material podla popisu v
navode. PouZzite spinace, kable a poistky vhodné na pouzitie v motorovych
vozidlach. Dbajte na to, aby boli vSetky diely riadne pripevnené, aby tak
neboli obmedzené pohyblivé ¢asti alebo funkcie vozidla. Chladiaci prvok
na zadnej strane sa zahrieva, ked' je vyrobok v prevadzke. S otazkami
tykajucimi sa udrzby alebo technickych problémov sa obrétte na zakaz-
nicky servis spolo¢nosti OSRAM na &isle +49 89/6213-3322 alebo na
e-mailovej adrese automotive-service@osram.com (Telefonicka podpora
pre zdkaznikov v nemeckom a anglickom jazyku).

1 Cervena, 2 modra, 3 Cierna

Izdelek je delovna lu¢ za uporabo v motornih vozilih brez zamenljivih
svetlobnih virov. Druga podrocja uporabe niso dovoljena. Izdelka ne
upravljajte med voznjo. Izdelka ne odpirajte. Za ta izdelek je potreben
dodaten material za namestitev, kot je opisano v navodilih. Uporabljajte
stikala, kable in varovalke, ki so primerni za uporabo v motornih vozilih.
Vsi deli morajo biti dobro pritrjeni, da ne poskodujete mobilnih delov ali
funkcij vozila. Hladilni element na zadnji strani se segreje, ko izdelek
deluje. V primeru vprasanj v zvezi z vzdrzevanjem ali tehni¢nimi tezavami
se obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam OSRAM na telefonski Stevilki
+49 89 6213 3322 ali prek e-postnega naslova automotive-service@osram.
com (Telefonska servisna sluzba v nems¢ini in anglescini).

1 rdec¢a, 2 modra, 3 ¢rna

Bu Uriin, degistirilebilir 11k kaynaklari olmayan motorlu araglarda
kullanilmasi amaglanan c¢alisir bir isiktir. Diger uygulama alanlarina izin
verilmez. Stiriis sirasinda galistirmayin. Urlinti agmayin. Bu (rtin, talimat-
larda belirtildigi izere ek montaj malzemesi gerektirir. Motorlu araglarda
kullaniimasi uygun salterleri, kablolari ve sigortalari kullanin. Litfen aracin
mobil pargalarina veya islevlerine zarar vermemek igin tim parcalarin
dogru sekilde sabitlendiginden emin olun. Urlin galigirken, arka taraftaki
sogutma elemani isinir. Bakim veya teknik sorunlar ile ilgili sorulariniz igin
+49 89/6213-3322 numarali telefondan veya automotive-service@osram.
com adresinden OSRAM miisteri hizmetlerine ulasabilirsiniz (Telefonda
Almanca ve ingilizce miisteri hizmetleri).

1 kirmizi, 2 mavi, 3 siyah
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Ovaj je proizvod radno svjetlo namijenjeno upotrebi u motornim vo-
zilima bez izmjenijivih izvora svjetlosti. Druga podrucja primjene nisu do-
pustena. Nemojte rukovati proizvodom tijekom voznje. Nemojte otvarati
proizvod. Za proizvod su potrebni dodatni materijali za sastavljanje, kao
$to je navedeno u uputama. Koristite prekidace, kabele i osigurace nami-
jenjene upotrebi u motornim vozilima. Provjerite jesu li svi dijelovi isprav-
no uévrsceni da ne biste oStetili pokretne dijelove ili funkcije vozila. Element
za hladenje sa straznje strane zagrijava se dok je proizvod u upotrebi. Pitanja
o odrzavanju ili tehni¢kim problemima postaviti mozete korisni¢koj sluzbi
tvrtke OSRAM na broj +49 89/6213-3322 ili adresu e-poste automotive-
service@osram.com (Telefonska Sluzba za korisnike na engleskom i
njemackom jeziku).

1 crveno, 2 plavo, 3 crno

Produsul este o lampa de lucru folosita in vehiculele cu motor fara
surse de lumina inlocuibile. Alte utilizari nu sunt permise. Nu operati
dispozitivul in timpul conducerii. Nu deschideti produsul. Acest produs
necesita materiale de montaj suplimentare, asa cum este indicat in
instructiuni. Folositi comutatoare, cabluri si sigurante adecvate pentru
utilizarea in vehiculele cu motor. Asigurati-va ca fiecare dintre piese este
fixatd corect pentru a nu afecta piesele mobile sau functiile vehiculului.
Elementul de racire din spate se incélzeste in timpul functionarii produ-
sului. Pentru intrebari cu privire la intretinere sau la aspecte tehnice,
contactati serviciul OSRAM de relatii cu clientii la +49 89/6213-3322 or
automotive-service@osram.com (Serviciu de relatii cu clientii in limbile
germana si engleza).

1 rosu, 2 albastru, 3 negru

MpoayKkTbT NpeacTasnsisa paGoTHa CBETNMHA 3a yroTpe6a B MOTOP-
HU NPEBO3HU CpefCcTBa 63 CMEHsIeMI N3TOYHNLW Ha cBeTMHA. Opyri
cthepu Ha NpunoxeHue He ca nNossoneHn. He pa6oTeTe ¢ npoaykTa,
[okato wodwupate. He oTBapsinte npoaykta. To3u NpoayKT usmcksa
[IOMbIHUTENHU MOHTaXKHI MaTepuasu, KakTo € ONcaHo B MHCTPYKUMKTE.
V3nonsgaiite npesktoyBaTenu, kabenv 1 NpeanasvuTeni, NOAXOAALLN 3a
ynoTpe6a B MOTOPHW MPEBO3HI CPEACTBA. YBEpeTe e, Ye BCUYKM 4acTn
ca 3axBaHaTu 4o6pe, 3a [ja He NOoBPEeauTE NOABVKHITE HacTy U (yHK-
L1 Ha NPEBO3HOTO CPeACTBO. OXNaXKAALLMAT eNeMeHT B 3ajjHaTa YacT
ce 3arpsiBa, Korato npofyKTbT paboTn. AKO UMaTe BbNPOCK OTHOCHO
nopApbXKKaTa Ui TeXHNYECKU Npo6iemMu, ce CBbpXETe C OTAena 3a
o6enyseaHe Ha knneHT Ha OSRAM Ha TenedoH +49 89/6213-3322 unu
Ha umeiin agpec automotive-service@osram.com (TenechoH 3a 06Cyx-
BaHe Ha K/IMEHTU Ha HEMCKW U aHMINACKN €3UK).

1 4epBeHO, 2 CUHLO, 3 YEPHO

@D Kénealune toode on mootorsaidukitele maeldud téétuli, millel pole
vahetatavaid valgusallikaid. Muud kasutusvaldkonnad pole lubatud. Arge
kasutage juhtimise ajal. Arge avage toodet. Toode vajab juhendis kirjel-
datud taiendavaid montaazimaterjale. Kasutage mootorsdidukitele sobi-
vaid luliteid, kaableid ja kaitsmeid. Palun veenduge, et kdik osad on
noéuetekohaselt kinnitatud ning ei kahjusta siduki funktsioone véi liikuvaid
osi. Tagumine jahutuselement soojeneb toote kasutuse ajal. Hoolduse v6i
tehniliste probleemide korral votke Gihendust OSRAMi klienditeeninduse-
ga (telefon +49 89/6213-3322 voi e-post automotive-service@osram.com)
(Klienditoe telefonil teenindatakse saksa ja inglise keeles).

1 punane, 2 sinine, 3 must

@ Sis gaminys yra darbo Zibintas, skirtas naudoti motorinése transpor-
to priemonése be kei¢iamyjy Sviesos Saltiniy. Kiti panaudojimo bldai yra
draudziami. Nesinaudokite vairuodami. Nebandykite gaminio atidaryti.
Siam gaminiui reikalingos papildomos montavimo priemonés, kaip apra-
$yta instrukcijose. Naudokite motorinéms transporto priemonéms tinkamus
jungiklius, laidus ir saugiklius. |sitikinkite, jog visos dalys yra tinkamai
sureguliuotos, kad nebiity pazeistos mobilios transporto priemonés dalys
ar funkcijos. Gaminiui veikiant gale esantis ausinimo elementas jkaista.
Jei turite klausimy apie priezitra ar technines problemas, kreipkités |
OSRAM klienty aptarnavimo centra numeriu +49 89/6213-3322 arba
automotive-service@osram.com (Klienty aptarnavimas telefonu angly ir
vokieciy kalbomis).

1 raudona, 2 mélyna, 3 juoda

@ Produkts ir darba lukturis izmanto$anai transportiidzeklos, kuriem nav
nomainami gaismas avoti. Citi izmanto$anas veidi nav pielaujami. Neiz-
mantot brauk$anas laika. Neatvért produktu. Produktam nepiecieSams
papildu montazas materials, atbilstosi lietoSanas instrukcijai. Izmantot
transportlidzekliem piemérotus slédzus, vadus un drosinatajus. Lidzu,
parliecinieties, ka visas detalas tiek uzstaditas pareizi, lai nebojatu trans-

portlidzekla kustigas detalas vai funkcijas. Produkta darbibas laika dze-
séSanas elements aizmuguré uzkarst. Ar jautajumiem par remontdarbiem
vai tehniskam problémam vérsties pie OSRAM klientu servisa, zvanot
+49 89/6213-3322 vai automotive-service@osram.com (Klientu apkalpo-
$ana pa talruni vacu un anglu valodas).

1 sarkans, 2 zils, 3 melns

Proizvod je radno svetlo za upotrebu u motornim vozilima koja nema-
ju izmenljive izvore svetlosti. Druge oblasti primene nisu dozvoljene. Ne
rukujte proizvodom dok vozite. Ne otvarajte proizvod. Za ovaj proizvod je
potreban dodatni materijal za montazu kao $to je opisano u uputstvima.
Koristite prekidace, kablove i osigurace pogodne za upotrebu u motornim
vozilima. Uverite se da su svi delovi ispravno fiksirani kako ne biste
ostetili pokretne delove ili funkcije vozila. Rashladni element sa zadnje
strane se zagreva kada proizvod radi. Za sva pitanja koja se tiCu odrza-
vanja ili tehni¢kih problema, kontaktirajte OSRAM korisni¢ku podrsku na
+49 89/6213-3322 ili automotive-service@osram.com (Telefonska Sluzba
za korisnike na engleskom i nemackom jeziku).

1 crveno, 2 plavo, 3 crno

Lleit Bupi6 € chapoto po604Ooro CBiTna A1t MOTOPHUX TPAHCMOPTHIX
3aco6iB 6e3 3MiHHUX [pKepen cBiTna. BukoprncToBysaTtt 1Oro 3 iHLLO
MeToto 3a6opoHeHo. He BrKopucToByiiTe, nepebyBaioyn 3a kepmom. He
BigkpuBaiite BUpI6. [ns Liboro BUpo6y NoTpiGeH AOAATKOBUIA MOHTaXKHMI
mMatepian, sik 3a3Ha4eHo B iHCTPYKLii. BukopucToByiiTe nepemukadi,
Kabeni 1 3anoBiKHNKN, NPU3HaYeHi AN MOTOPHUX TPAHCMOPTHMX 3acobis.
MepekoHalitecs, WO BCi AeTani 3aKpinneHi HaneXxHUM Y1HOM, LWo6 3ano-
6irTV NOLWKOKEHHIO PyXOMUX fAeTaneil abo nopyLueHHto hyHKLIN aBTo-
MOGins. Oxonop)KyBasbHWii ENeMeHT no3ajy HarpiBaeTbCs, KON BUKO-
puUcTOBYETHLCS Lielt BUPI6. 3 NuTaHb LLoA0 06CNyroByBaHHs a6o BUPILLEeH-
HS TEXHIYHWX Npo6nem 3BepTaiTecs Ao cnyx6u nigtpumkn OSRAM,
3aTenedoHyBaBLUM 32 HOMepoM +49 89/6213-3322 a6o HanucasLu Ha
afipecy enekTpoHHoI nowwTy automotive-service@osram.com (Tenecox-
Ha cny6a po6oTu 3 KNiEHTaMn HIMELIbKOIO | aHMIICbKOK MOBaMu).

1 YepBOHUIA, 2 GNAKUTHUIA, 3 YOPHWIA
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OSRAM automotive LED products IEI"*"EI
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LED Headlights LED Styling lights
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LED Fog lights LED Accessories
www.osram.com/foglights www.osram.com/led-accessories
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